ข้อบังคับ
ของ
สมาคมโรงแรมไทย
ข้อบังคับฉบับแก้ไขเพิ่มเติม (พ.ศ. 2549)
สมาคมการค้านี้จัดตั้งขึ้นตามพระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ. 2509 และอยู่ในความควบคุมดูแลของสำนักงานทะเบียนสมาคมการค้าประจำกรุงเทพมหานคร
 หมวดที่ 1: : บทความทั่วไป
1 ชื่อของสมาคมการค้า
สมาคมการค้านี้มีชื่อว่า “สมาคมโรงแรมไทย” เขียนชื่อเป็นภาษาอังกฤษว่า “Thai Hotels Association” คำว่า “สมาคม” ต่อไปในข้อบังคับนี้ให้ หมายถึง “สมาคมโรงแรมไทย”
2 สำนักงานของสมาคม
สำนักงานของสมาคมนี้ตั้งอยู่เลขที่ 203-209/3 ถนนราชดำเนินกลาง แขวงบวรนิเวศ เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร 10200
โทรศัพท์: 0-2281-9496 โทรสาร: 0-2281-4188
3 ตราของสมาคม
ตราของสมาคมนี้มีเคริองหมายเป็นรูปศาลาสามยอดมีตัวอักษรภาษาอังกฤษ Thai Hotels Association
   หมวดที่ 2:   วัตถุประสงค์
4 วัตถุประสงค์ของสมาคม มีดังต่อไปนี้
4.1
ส่งเสริมการประกอบวิสาหกิจประเภทที่เกี่ยวกับ ธุรกิจโรงแรม และอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
4.2
ส่งเสริมและสร้างความร่วมมืออันดีระหว่างสมาชิกทั้งหลายของสมาคม
4.3
สนับสนุนและช่วยเหลือสมาชิก แก้ไขอุปสรรคข้อขัดข้องต่างๆ รวมทั้งเจรจาทำความตกลงกับบุคคลภายนอก เพื่อประโยชน์ร่วมกันในการประกอบวิสาหกิจของสมาชิก
4.4
ประสานความสามัคคี และแลกเปลี่ยนความรู้ ความคิดเห็น ซึ่งกันและกันในทางวิชาการ ตลอดจนข่าวสารต่างๆเกี่ยวกับ ธุรกิจโรงแรมและอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
4.5
คุ้มครอง ส่งเสริม และรักษาผลประโยชน์ร่วมกัน
4.6 
ร่วมมือและประสานงานกับภาครัฐและเอกชน เช่น องค์การ สมาคม  บริษัท คณะบุคคล หรือบุคคลใดๆ ในเมื่อสมาคมเห็นว่าการร่วมมือ ดังกล่าวเพื่อเป็นการช่วยเหลือ หรืออำนวยความสะดวก ในการบรรลุวัตถุประสงค์ของสมาคม
4.7
เผยแพร่และประชาสัมพันธ์กิจกรรมของสมาคม ตลอดจนข่าวสารอันเกี่ยวกับ ธุรกิจโรงแรมและอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
4.8
ดำเนินการส่งเสริมการจัดให้มีการอบรมสัมมนาในงานด้านวิชาการที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจโรงแรมและอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
4.9
ดำเนินการทางธุรกิจเพื่อเสริมสร้างหรือเพิ่มพูนผลประโยชน์ให้แก่สมาชิก
4.10
ชี้แจงและเสนอแนะให้รัฐบาลได้เข้าใจ และช่วยแก้ไขปัญหาตลอดจนอุปสรรคต่างๆ อันมีต่อธุรกิจโรงแรมและอุตสาหกรรมท่องเที่ยว
4.11
ร่วมมือกับรัฐบาลในการส่งเสริมการทำธุรกิจโรงแรมให้อยู่ในมาตรฐานที่ดี และสอดคล้องกับนโยบายของทางราชการ
4.12
ทำความตกลงหรือวางระเบียงให้สมาชิกปฏิบัติหรืองดเว้นการปฎิบัติเพื่อให้การประกอบวิสาหกิจของสมาชิก ได้ดำเนินการไปด้วยความเรียบร้อย
4.13
ประรีประนอมข้อพิพาทระหว่างสมาชิก หรือระหว่างสมาชิกกับบุคคลภายนอกในการประกอบวิสาหกิจ
4.14
จัดให้มีการส่งเสริมการขายทั้งในและนอกประเทศ
4.15
ร่วมกระทำกิจการ หรือบริจาคเพื่อการกุศล เพื่อสาธารณประโยชน์ หรือเพื่อความมั่นคงของชาติ
 หมวดที่ 3: : สมาชิกและสมาชิกภาพ
5 ประเภทสมาชิก สมาชิกสมาคมแบ่งออกเป็น 4 ประเภท คือ


1.สมาชิกสามัญ


2. สมาชิกวิสามัญ


3. สมาชิกสมทบ


4. สมาชิกกิตติมศักดิ์

6 คุณสมบัติของสมาชิก
6.1 สมาชิกสามัญ ได้แก่ นิติบุคคลธรรมดาที่ได้รับใบอนุญาตประกอบธุรกิจโรงแรม และมีมาตรฐานครบถ้วนตามที่ คณะกรรมการสมาคมโรงแรมไทยกำหนด ทั้งนี้จะต้องได้รับอนุมัติจากที่ประชุมคณะกรรมการสมาคม ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 4 ใน 5 ของกรรมการที่เข้าร่วมประชุม
6.2 สมาชิกวิสามัญ ได้แก่ นิติบุคคลหรือบุคคลธรรมดา ที่ประกอบกิจการโรงแรมโดยเปิดเผย มีมาตรฐานตามที่คณะกรรมการสมาคมฌรงแรมไทยกำหนด แต่ไม่มีคุณสมบัติครบถ้วนที่จะเป็นสมาคมโรงแรมไทยกำหนด แต่ไม่มีคุณสมบัติครบถ้วนที่จะเป็นสมาชิกสามัญหรือโรงแรมที่อยู่ระหว่างการก่อสร้าง และมีใบอนุญาตก่อสร้างโรงแรม ถูกต้องตามกฎหมาย ทั้งนี้จะต้องได้รับอนุมัติจากที่ประชุมคณะกรรมการสมาคม ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 4 ใน 5 ของกรรมการที่เข้าร่วมประชุม
6.3 สมาชิกสมทบ ได้แก่ นิติบุคคลหรือบุคคลธรรมดา ที่ประกอบกิจการที่มีส่วนส่งเสริมเกี่ยวกับอุตสาหกรรมท่องเที่ยว ยกเว้น ผู้ประกอบธุรกิจโรงแรม ทั้งนี้จะต้องได้รับอนุมัติจากที่ประชุมคณะกรรมการสมาคม ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 4 ใน 5 ของกรรมการที่เข้าร่วมประชุม
6.4 สมาชิกกิตติมศักดิ์ ได้แก่ นิติบุคคลหรือบุคคลธรรมดา ที่มีอุปการคุณแก่สมาคมซึ่งคณะกรรมการของสมาคมมีมติให้เชิญเป็นสมาชิกกิตติมศักดิ์ และบุคคลนั้นตอบรับคำเชิญ

7 การสมัครเข้าเป็นสมาชิก

ผู้ที่ประสงค์จะสมัครเข้าเป็นสมาชิกสามัญหรือสมาชิกวิสามัญ หรือสมาชิกสมทบ จะต้องยื่นความจำนงต่อกรรมการฝ่ายสมาชิกภาพของสมาคม ตามแบบพิมพ์ที่สมาคมได้กำหนดไว้พร้อมด้วยหลักฐานต่างๆ ที่สมาคมกำหนดไว้ โดยมีสมาชิกสามัญของสมาคมเป็นผู้รับรองอย่างน้อย 2 ราย

8 การพิจารณาคำขอสมัครเข้าเป็นสมาชิก

ให้กรรมการฝ่ายสมาชิกภาพนำใบสมัครพร้อมด้วยหลักฐานทั้งหมดที่สมาคมกำหนดไว้เสนอต่อที่ประชุมคณะกรรมการของสมาคม ภายในกำหนด 90 วัน นับตั้งแต่วันที่ได้รับใบสมัครพร้อมด้วยหลักฐานทั้งหมดที่สมาคมกำหนด เมื่อคณะกรรมการของสมาคมมีมติให้รับหรือไม่รับผู้ใดเข้าเป็นสมาชิกแล้ว ให้กรรมการฝ่ายสมาชิกภาพมีหนังสือแจ้งให้ผู้สมัครผู้นั้นทราบภายในกำหนดเวลา 14 วัน นับตั้งแต่วันที่ลงมติหนังสือแจ้งดังกล่าวในวรรคแรก จะต้องจัส่งป็นจดหมายทางไปรษณีย์ลงทะเบียน ณ ที่อยู่ของผู้สมัครที่ปรากฏอยู่ในใบสมัคร

9 วันเริ่มสมาชิกภาพ

สมาชิกภาพเริ่มตั้งแต่วันที่ผู้สมัครได้ชำระค่าลงทะเบียนและค่าบำรุงเรียบร้อยแล้ว

10 สมาชิกที่เป็นนิติบุคคล

สมาชิกที่เป็นนิติบุคคลจะต้องแต่งตั้งบุคคลธรรมดาซึ่งเป็นผู้บริหารโรงแรมเป็นผู้แทนของนิติบุคคลนั้นๆ ได้อย่างมากไม่เกิน 3 คน โดยเป็นผู้แทน 1 คน และผู้แทนสำรองอันดับ 1 อันดับ 2 อีก 2 คน เพื่อปฏิบัติกิจการในหน้าที่และใช้สิทธิแทนนิติบุคคนั้น  หากในการประชุมผู้แทนและผู้แทนสำรองมาพร้อมกันให้ผู้แทนเป็นผู้ใช้สิทธิแทนนิติบุคคล หากในการประชุมมีเพียงผู้แทนสำรองมาพร้อมกันให้ผู้แทนสำรองอันดับต้นใช้สิทธิแทนนิติบุคคล กรณีมีการเปลี่ยนแปลงผู้แทนหรือผู้แทนหรือผู้แทนสำรองของนิติบุคคล นิติบุคคลนั้นจะต้องแจ้งรายชื่อของผู้แทน หรือผู้แทนสำรองนิติบุคคลมายังที่ทำการสมาคมเป็นลายลักษณ์อักษรทันที ทั้งนี้ผู้แทนหรือผู้แทนสำรองจึงสามารถปฏิบัติกิจการในหน้าที่ และใช้สิทธิแทนนิติบุคคลนั้นได้ภายหลังจากที่ได้แจ้งให้สมาคมทราบแล้ว 7 วัน

ในกรณีสมาชิกที่เป็นบุคคลธรรมดา หากไม่สามารถมาประชุมด้วยตนเองได้ อาจแต่งตั้งผู้แทนมาประชุมแทนได้ โดยนำความในวรรคแรกมาใช้กับการแต่งตั้งผู้แทนโดยอนุโลม

11 ผู้แทนของนิติบุคคลตามข้อ 10 ต้องมีคุณสมบัติดังต่อไปนี้ คือ


11.1 เป็นผู้บรรลุนิติภาวะแล้ว


11.2 ดำรงตำแหน่งตั้งแต่ผู้ช่วยผู้จัดการทั่วไปขึ้นไป หรือ ผู้มีอำนาจตัดสินใจแทนนิติบุคคลนั้นได้


11.3 ไม่เป็นบุคคลล้มละลาย หรือบุคคลไร้ความสามรถ หรือบุคคลเสมือนไร้ความสามารถ


11.4 ไม่เคยเป็นบุคคลที่เคยต้องโทษจำคุกเว้นแต่โทษขั้นลหุโทษ หรือความผิดซึ่งกระทำโดยประมาท


11.5 ไม่เป็นโรคอันพึงรังเกียจของสังคม


11.6 เป็นผู้มีฐานะมั่นคงพอสมควร


11.7 เป็นผู้มีความประพฤติเรียบร้อย

12 การขาดจากสมาชิกภาพ สมาชิกภาพย่อมสิ้นสุดในกรณีดังต่อไปนี้


12.1 ตายหรือสิ้นสภาพนิติบุคคล


12.2 ขาดคุณสมบัติตามข้อ 6.1 หรือ 6.2 หรือ 6.3 แล้วแต่กรณี


12.3 ลาออกโดยยื่นหนังสือลาออกต่อคณะกรรมการของสมาคม และได้ชำระหนี้สินที่ค้างชำระแก่สมาคมเรียบร้อยแล้ว


12.4 ต้องคำพิพากษาสูงสุดให้ป็นบุคคลล้มละลาย
12.5 ที่ประชุมใหญ่สมาชิกของสมาคมลงมติให้ลบชื่ออกจากทะเบียนสมาชิก โดยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสองในสามของสมาชิกที่เข้าร่วมประชุม ด้วยเหตุผลหนึ่งเหตุผลใดดังต่อไปนี้

ก. เจตนากระทำการใดๆที่ทำให้สมาคมหรือสมาชิกอื่นเสียหาย หรือเสื่อมเสียชื่อเสียง

ข. เจตนาฝ่าฝืนข้อบังคับ หรือระเบียบของสมาคม
ค. ไม่ไม่ชำระค่าบำรุงสมาคมหรือเงินอุดหนุนสมาคม หรือเงินประชุมสมาชิกปีละ 6 ครั้ง ในอัตราที่สมาคมกำหนดภายใน 4 เดือน นับตั้งแต่วันถึงกำหนดชำระและได้รับหนังสือแจ้งขอให้ชำระหนี้ดังกล่าวจากสมาคมแล้ว
13 สมาชิกรายใดที่ที่ประชุมใหญ่ของสมาคมได้มีมติให้ลบชื่อออกจากทะเบียนสมาชิกตามข้อ 12.5 แล้ว อาจกลับเข้าป็นสมาชิกใหม่ได้หลังจากได้ถูกลบชื่อออกจากทะเบียนสมาชิกไปแล้วไม่น้อยกว่า 1 ปี โดยการจ่ายค่าบำรุง หรือเงินอุดหนุนสมาคมหรือเงินค่าส่งสริมการขายที่ยังค้างชำระอยู่
14 สมาชิกรายใดที่ลาออกตามข้อ 12.3 อาจกลับเข้าเป็นสมาชิกได้อีกทีหลังจากลาออกไปแล้วไม่นิอยกว่า 6 เดือน แต่ต้องจ่ายค่าบำรุง หรือเงินอุดหนุนสมาคมที่ยังค้างชำระอยู่
15 การรับกลับเข้าเป็นสมาชิกใหม่ตามข้อ 13 และ ข้อ 14 ทั้งสองกรณี คณะกรรมการของสมาคมจะเป็นผู้พิจารณาอนุมัติตามความเหมาะสม
16 ทะเบียนสมาชิก
ให้กรรมการฝ่ายสมาชิกของสมาคมจัดทำทะเบียนสมาชิกเก็บไว้ ณ สำนักงานของสมาคม โดยมีรายการตามมาตรา 26 แห่งพระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ. 2509 ได้กำหนดไว้
 หมวดที่ 4: : ค่าธรรมเนียมต่างๆ
17 สมาชิกสามัญ สมาชิกวิสามัญ และสมาชิกสมทบ จะต้องชำระค่าลงทะเบียนแรกเข้า ไม่เกิน 10,000 บาท (หนึ่งหมื่นบาทถ้วน) รวมทั้งชำระค่าบำรุงสมาคมปีละไม่น้อยกว่า 2,000 บาท (สองพันบาทถ้วน) แต่ไม่เกิน 6,000 บาท (หกพันบาทถ้วน)
18 สมาชิกสามัญ และสมาชิกวิสามัญ จะต้องชำระเงินอุดหนุน ในอัตราไม่น้อยกว่า 20 บาท (ยี่สิบบาทถ้วน) แต่ไม่เกิน 40 บาท 
(สี่สิบบาทถ้วน) ต่อห้องต่อปี
19 สมาชิกกิตติมศักดิ์ ไม่ต้องเสียค่าลงทะเบียน ค่าบำรุง และเงินอุดหนุน
20 การกำหนดเงินค่าลงทะเบียน ค่าบำรุงสมาคม เงินอุดหนุน และค่าใช้จ่ายอื่นๆ ที่อาจเกิดขึ้นในแต่ละปี ให้เป็นไปตามประกาศของสมาคม
21 สมาชิกต้องจ่ายค่าบำรุงสมาคม ค่าประชุมสมาชิก และเงินอุดหนุนให้สมาคมตามที่สมาคมกำหนดภายในเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี สำหรับผู้ที่เข้าเป็นสมาชิกใหม่ในปีใดให้ชำระค่าบำรุง ค่าประชุม และเงินอุดหนุน ตามสัดส่วนของเดือนที่เข้าเป็นสมาชิกปีนั้นๆ
กรณีที่สมาชิกประสบเหตุอุบัติภัยหรือเหตุสุดวิสัยอื่นใดอันมิได้เกิดจากการกระทำของสมาชิก ให้คณะกรรมการพิจารณาลดหย่อนหรือยกเว้นการเรียกเก็บค่าบำรุงสมาคม ค่าประชุมสมาชิก และเงินอุดหนุนสมาคม ตามความเหมาะสมเป็นกรณีไป
ผลการพิจารณาจากคณะกรรมการในวรรคก่อน จะต้องเสนอขออนุมัติจากที่ประชุมสมาชิกในโอกาสแรกที่จะกระทำได้
22 สมาชิกไม่มีสิทธิที่จะเรียกเงิน ซึ่งได้ชำระให้กับสมาคมไว้แล้วคืนไม่ว่าในกรณีใดๆทั้งสิ้น
23 เงินอุดหนุนที่ได้รับจากสมาชิกในส่วนภูมิภาคแต่ละภาค สมาคมจะสำรองไว้กึ่งหนึ่งของจำนวนเงินอุดหนุนทั้งหมดที่ได้รับจากภาคนั้นๆ แต่ละภาคทั้งนี้เพื่อพัฒนาและส่งเสริมการขายของภาคนั้นๆ แต่ละภาคโดยเฉพาะ โดยให้กรรมการของภาคนั้นๆ ทำเรื่องราวหรือโครงการเสนอ เพื่อรับการพิจารณาและอนุมัติตามความเหมาะสมจากคณะกรรมการของสมาคมและกลุ่มโรงแรมอื่นๆ หากมีความประสงค์จะทำโครงการเสนอเพื่อรับการพิจารณาและอนุมัติตามความเหมาะสม จากคณะกรรมการของสมาคมก็สามารถทำได้
  หมวดที่ 5: : สิทธิและหน้าที่ของสมาชิก
24 สิทธิของสมาชิก

24.1 ได้รับความช่วยเหลือและการสงเคราะห์ในเรื่องที่เกี่ยวกับกิจการอันอยู่ในวัตถุประสงค์ของสมาคมเท่าที่จะอำนวยได้
24.2 เสนอความคิดเห็นหรือให้คำแนะนำต่อสมาคมหรือคณะกรรมการของสมาคมในเรื่องใดๆ อันอยู่ในวัตถุประสงค์ของสมาคม เพื่อนำมาซึ่งความเจริญรุ่งเรืองของสมาคม
24.3 ขอตรวจสอบกิจการและทรัพย์สินของสมาคมได้โดยมีสมาชิกสามัญร่วมลงนามไม่น้อยกว่า 10 คน ทำเป็นหนังสือยื่นต่อเลขาธิการสมาคม หรือกรรมการผู้ทำหน้าที่แทนเลขาธิการสมาคม
24.4 เข้าร่วมประชุมเพื่ออภิปรายแสดงความคิดเห็นและซักถามกรรมการในการประชุมใหญ่สามัญประจำปี หรือในการประชุมใหย๋วิสามัญ แต่การเสนอบัญญัติให้กระทำได้เฉพาะสมาชิกสามัญเท่านั้น
24.5 มีสิทธิประดับเครื่องหมายของสมาคม
24.6 สมาชิกสามัญเท่านั้นมีสิทธิในการออกเสียงลงคะแนนในทีค่ประชุมใหญ่สามัญประจำปี หรือในที่ประชุมใหญ่วิสามัญ หรือในการรับเลือกตั้งเป็นกรรมการของสมาคม
25 หน้าที่ของสมาชิก
25.1 ต้องปฏิบัติตามข้อบังคับ ระเบียบ คำสั่งของสมาคม มติของที่ประชุมใหญ่และมติของคณะกรรมการของสมาคม โดยเคร่งครัด
25.2 ดำรงรักษาเกียรติและผลประโยชน์ส่วนได้ส่วนเสียของสมาคม
25.3 ส่งเสริมและสนับสนุนกิจการของสมาคมให้เจริญรุ่งเรือง และมีความก้าวหน้าอยู่เสมอ
25.4 ต้องชำระเงินค่าบำรุง เงินค่าอุดหนุน และเงินค่าส่งเสริมการขายให้แก่สมาคมตามกำหนด
25.5 สมาชิกผู้ใดเปลี่ยนนาม นามสกุล สัญชาติ ย้ายที่อยู่ ย้ายที่ตั้ง สำนักงาน เปลี่ยนแปลงประเภทวิสาหกิจ เลิกประกอบวิสาหกิจ หรือเปลี่ยนผู้แทนนิติบุคคล จะต้องแจ้งให้เลขาธิการสมาคมทราบเป็นหนังสือภายในกำหนดเวลา 7 วัน นับตั้งแต่วันที่เปลี่ยนแปลง
  หมวดที่ 6: : คณะกรรมการของสมาคม
26 การเลือกตั้งคณะกรรมการของสมาคม

ให้มีคณะกรรมการขึ้นคณะหนึ่งเป็นผู้บริหารของสมาคม และเป็นผู้แทนของสมาคมในกิจการอันเกี่ยวกับบุคคลภายนอก ซึ่งได้รับการเลือกตั้งจากสมาชิกสามัญ จำนวนไม่เกิน 25 คน ผู้แทนของสมาชิกสามัญ ซึ่งจะมีสิทธิได้รับเลือกตั้ง เป็นกรรมการของสมาคม จะต้องดำรงตำแหน่งตั้งแต่ระดับผู้ช่วยผู้จัดการทั่วไปขึ้นไป หลักเกณฑ์และวิธีการเลือกตั้งกรรมการสมาคมให้เป็นไปตามที่คณะกรรมการสมาคมกำหนด จำนวนของกรรมการจะต้องถือสัดส่วนของกลุ่มโรงแรมดังนี้ คือ
1. กลุ่มโรงแรมในกรุงเทพมหานคร ปทุมธานี นนทบุรี สมุทรปราการ นครปฐม กาญจนบุรี สมุทรสาคร สมุทรสงคราม และราชบุรี ซึ่งมีห้องตั้งแต่ 250 ห้องขึ้นไป มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 6 คน
2. กลุ่มโรงแรมในกรุงเทพมหานคร ปทุมธานี นนทบุรี สมุทรปราการ นครปฐม กาญจนบุรี สมุทรสาคร สมุทรสงคราม และราชบุรี ซึ่งมีห้องตั้งแต่ 249 ห้องขึ้นไป มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 5 คน
3. กลุ่มโรงแรมภาคกลาง มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 1 คน (อยุธยา นครนายก สระบุรี อ่างทอง สิงห์บุรี สุพรรณบุรี ลพบุรี ชัยนาทอุทัยธานี และนครสวรรค์)
4. กลุ่มโรงแรมภาคตะวันออก มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 3 คน (ชลบุรี ระยอง จันทบุรี ตราด สระแก้ว ฉะเชิงเทรา และปราจีนบุรี)
5. กลุ่มโรงแรมภาคตะวันตก มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 1 คน (เพชรบุรี ประจวบคีรีขันธ์)
6. กลุ่มโรงแรมภาคเหนือ ตอนบน มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 2 คน (แพร่ ลำปาง ลำพูน น่าน พะเยา เชียงใหม่ เชียงราย และแม่ฮ่องสอน)
7. กลุ่มโรงแรมภาคเหนือ ตอนล่าง มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 1 คน (กำแพงเพชร พิจิตร เพชรบูรณ์ พิษณุโลก ตาก และอุตรดิตถ์)
8. กลุ่มโรงแรมภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ตอนบน มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 1 คน (ขอนแก่น มุกดาหาร กาฬสินธุ์ หนองบัวลำภู เลย อุดรธานี สกลนคร นครพนม และหนองคาย)
9. กลุ่มโรงแรมภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ตอนล่าง มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการ ได้ 1 คน (นครราชสีมา บุรีรัมย์ สุรินทร์ ศรีสะกษ ชัยภูมิ มหาสารคาม ร้อยเอ็ด ยโสธร อุบลราชธานี อำนาจเจริญ)
10. กลุ่มโรงแรมภาคใต้ มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการได้ไม่น้อยกว่า 2 คน แต่ไม่เกิน 3 คน (ระนอง พังงา ภูเก็ต กระบี่ พัทลุง ตรัง สตูล สงขลา ปัตตานี ยะลา และนราธิวาส)
11. กลุ่มโรงแรมภาคใต้ ฝั่งตะวันออก มีสิทธิได้รับเลือกเป็นกรรมการได้ 1 คน (ชุมพร สุราษฎร์ธานี นครศรีธรรมราช)
ให้สมาชิกในแต่ละกลุ่มโรงแรมดังกล่าวข้างต้นเลือกตั้งกรรมการกันเองในแต่ละกลุ่ม ยกเว้นกลุ่ม ค-ฎ ให้
คณะกรรมการของแต่ละกลุ่มคัดเลือกตัวแทนเข้ามาเป็นกรรมการสมาคมตามจำนวนที่กำหนด และให้กรรมการนั้นของสมาคมคัดเลือกกันเอง เพื่อดำรงตำแหน่งนายกสมาคม 1 คน อุปนายกไม่เกิน 5 คน และ เลขาธิการ เหรัญญิก ฝ่ายประชาสัมพันธ์ ฝ่ายการตลาด ฝ่ายพัฒนาและฝึกอบรม ฝ่ายสมาชิกภาพ ฝ่ายสิ่งแวดล้อม ฝ่ายประสานงานการท่าอากาศยาน ฝ่ายกิจกรรมพิเศษและปฏิคม ฝ่ายการต่างประเทศ หรือฝ่ายอื่นๆ แล้วแต่คณะกรรมการของสมาคมจะเห็นสมควร ตำแหน่งละ 1 คน
คณะกรรมการของสมาคมมีวาระอยู่ในตำแหน่งได้คราวละ 2 ปี กรรรมการที่พ้นจากสภาพกรรมการไปแล้ว อาจได้รับลือกเป็นกรรมการได้อีก แต่นายกสมาคมจะดำรงตำแหน่งติดต่อกันเกินกว่า 2 วาระไม่ได้
ในกรณีที่ประชุมใหญ่ลงมติให้เพิ่มจำนวนกรรมการให้มีการเลือกตั้งกรรมการเพิ่มเติมให้ครบโดยเร็ว และให้กรรมการที่ได้รับการเลือกตั้งใหม่อยู่ในวาระเท่ากับกรรมการชุดที่ดำรงตำแหน่งอยู่ขณะนั้น

27 กรรมการของสมาคมคนใดไม่ได้เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ 3 ครั้ง ติดต่อกันโดยไม่มีการลา และโดยปราศจากเหตุผลอันสมควรให้ถือว่าพ้นจากตำแหน่ง และคณะกรรมการของสมาคมมีสิทธิแต่งตั้งสมาชิกสามัญของสมาคมตามกลุ่มโรงแรมนั้นๆ เข้าดำรงตำแหน่งแทน ตลอดเวลาที่เหลือ กรรมการที่ไม่สามารถ เข้าร่วมประชุมต้องแจ้งการลาและเหตุผลให้นายก หรือเลขาธิการทราบล่วงหน้าก่อนมีการประชุมในคราวนั้นไม่น้อยกว่า 1 วัน

28 การพ้นจากสภาพกรรมการ


กรรมการของสมาคมย่อมพ้นจากสภาพกรรมการในกรณีดังต่อไปนี้


28.1 ครบกำหนดตามวาระ


28.2 ลาออกโดยคณะกรรมการของสมาคมได้ลงมติอนุมัติแล้ว


28.3 ไม่ได้เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ 3 ครั้งติดต่อกันโดยปราศจากเหตุผลอันสมควรตามข้อ 27


28.4 พ้นจากการเป็นผู้แทนของสมาชิกสามัญซึ่งเป็นนิติบุคคล


28.5 ขาดจากสมาชิกภาพ
28.6 ที่ประชุมใหญ่มีมติให้ถอดถอนจากการเป็นกรรมการ ด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของจำนวนสมาชิกที่มาประชุม
28.7 เมื่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์สั่งให้ออกตามมาตรา 33 แห่ง พระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ. 2509
28.8 ต้องคำพิพากษาถึงที่สุดให้ลงโทษตามพระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ. 2509

29 ในกรณีตำแหน่งกรรมการว่างลงก่อนครบวาระไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆให้คณะกรรมการของสมาคม มีอำนาจแต่งตั้งสมาชิกสามัญ ในกลุ่มโรงแรมเดียวกันกับตำแหน่งกรรมการที่ว่างลงเข้าดำรงตำแหน่งกรรมการสมาคมที่ว่างลงก่อนครบวาระ และให้กรรมการที่ได้รับแต่งตั้งดังกล่าวอยู่ในตำแหน่งได้เพียงเท่ากำหนดเวลาผู้ที่ตนแทน

ถ้าตำแหน่งนายกสมาคมว่างลงก่อนกำหนดลาออกตามวาระไม่ว่าด้วยเหตุผลใดๆ ให้คณะกรรมการของสมาคม ทำการตั้งนายกสมาคมใหม่จากอุปนายกตามลำดับ

30 ในกรณีที่กรรมการของสมาคมลาออกจากตำแหน่งพร้อมกันป็นจำนวนเกินกว่ากึ่งหนึ่งของกรรมการทั้งหมดให้ถือว่า คณะกรรมการของสมาคมทั้งคณะหมดสภาพในการที่จะเป็นคณะกรรมการของสมาคมอีกต่อไป เพียงแต่ให้รักษาการณ์อยู่ในตำแหน่งต่อไปจนกว่าจะได้เลือกตั้งคณะกรรมการชุดใหม่ซึ่งคณะกรรมการชุดรักษาการณ์นี้จะต้องจัดให้มีการประชุมใหญ่เพื่อเลือกตั้งคณะกรรมการของสมาคมชุดใหม่ภายในกำหนด 30 วัน นับแต่วันที่เริ่มรักษาการณ์

31 นายกสมาคมอาจจะเรียกประชุมคณะกรรมการหรือสมาชิกของสมาคมได้ในเวลาใดๆ ที่เห็นสมควร

32 องค์ประชุมในการประชุมของคณะกรรมการของสมาคม

การประชุมของคณะกรรมการของสมาคม จะต้องมีกรรมการมาประชุมจำนวนสองในห้าของจำนวนกรรมการทั้งหมด จึงนับเป็นองค์ประชุม เว้นแต่ว่าในขณะที่มีการประชุมคณะกรรมการของสมาคมนั้นๆจะมีจำนวนกรรมการในคณะกรรมการของสมาคมน้อยกว่าครึ่งหนึ่งของจำนวนกรรมการทั้งหมด ในกรณีที่มีจำนวนกรรมการในคณะกรรมการของสมาคมน้อยกว่าครึ่งหนึ่งของจำนวนกรรมการทั้งหมด กรรมการที่เหลืออยู่ย่อมทำกิจการได้เฉพาะแต่ในเรื่องที่นัดเรียกประชุมใหญ่เท่านั้น จะกระทำกิจการอย่างอื่นไม่ได้ทั้งสิ้น

33 มติของที่ประชุมคณะกรรมการของสมาคม

นอกจากที่ได้กล่าวไว้แล้วเป็นอย่างอื่นในข้อบังคับนี้ให้ถือเอาคะแนนเสียงข้างมากเป็นมติของที่ประชุม ถ้าคะแนนเสียงเท่ากัน ให้ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียงเป็นเสียงชี้ขาด

34 ประธานในที่ประชุม

ให้นายกสมาคมเป็นประธานในที่ประชุม ถ้านายกสมาคมไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้ให้อุปนายกคนใดคนหนึ่งปฏิบัติหน้าที่แทน ถ้านายกสมาคมและอุปนายกสมาคม ไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้ให้ที่ประชุมเลือกกรรมการคนใดคนหนึ่ง เป็นประธานในที่ประชุมเฉพาะในการประชุมคราวนั้น

35 การประชุมคณะกรรมการของสมาคม

ให้มีการประชุมคณะกรรมการของสมาคมอย่างน้อย 2 เดือนต่อครั้ง อนึ่ง ในกรณีจำเป็นนายกสมาคม หรือกรรมการรวมกันไม่น้อยกว่า 5 คน จะเรียกประชุมพิเศษขึ้นได้
36 การรับมอบงานของคณะกรรมการของสมาคม
เมื่อมีการเลือกตั้งคณะกรรมการชุดใหม่แต่ละครั้งในกรณีครบวาระ หรือคณะกรรมการชุดเดิมลาออกทั้งคณะ หรือกรรมการของสมาคมลาออกจากตำแหน่งพร้อมกันเป็นจำนวนเกินกว่ากึ่งหนึ่งของจำนวนกรรมการทั้งหมดตามข้อ 30 ให้คณะกรรมการของสมาคมชุดใหม่ยื่นจดทะเบียนเป็นคณะกรรมการของสมาคมต่อนายทะเบียนสมาคมการค้า ประจำกรุงเทพมหานคร ภายในกำหนดเวลา 30 วัน นับตั้งแต่วันได้รับเลือกตั้ง และให้เข้ารับมอบงานจากคณะกรรมการชุดเดิมของสมาคมภายใน 30 วันนับแต่วันยื่นจดทะเบียนเป็นคณะกรรมการ
หากว่ายังไม่มีการจดทะเบียนเป็นกรรมการชุดใหม่ ตามความในวรรคก่อน ให้ถือว่าคณะกรรมการชุดเดิมเป็นคณะกรรมการของสมาคมอยู่ต่อไปตราบเท่าเวลานั้น
37 อำนาจและหน้าที่ของคณะกรรมการของสมาคม
ให้คณะกรรมการของสมาคมมีอำนาจและหน้าที่ดังนี้
37.1 จัดดำเนินกิจการและทรัพย์สินของสมาคมให้เป็นไปตามข้อบังคับและมติที่ประชุม
37.2 เลือกตั้งกรรมการให้ดำรงตำแหน่งต่างๆ ในคณะกรรมการของสมาคม
37.3 วางระเบียบในการปฏิบัติงานของสมาคม
37.4 แต่งตั้งอนุกรรมการขึ้นคณะหนึ่ง หรือมากกว่านั้น โดยให้มีอำนาจตามที่คระกรรมการจะได้กำหนดเป็นคราวๆ ไป
คณะอนุกรรมการดังกล่าวต้องประกอบด้วย ประธานอนุกรรมการและอนุกรรมการอีกอย่างน้อย 2 คน อนุกรรมการจะเลือกจากสมาชิกของสมาคม หรือบุคคลภายนอกที่เหมาะสมก็ได้
37.5 แต่งตั้งที่ปรึกษาของสมาคมให้ที่ปรึกษาที่ได้รับการแต่งตั้งนั้น อยู่ในตำแหน่งตามวาระของคณะกรรมการของสมาคม
ชุดนั้นๆ
37.6 ว่าจ้าง แต่งตั้ง และถอดถอนที่ปรึกษาของสมาคม อนุกรรมการเจ้าหน้าที่ และพนักงานทั้งปวง ตลอดจนบุคคลใด
เพื่อให้การดำเนินงานของสมาคมเป็นไปโดยเรียบร้อย โดยอยู่ในความรับผิดชอบของคณะกรรมการสมาคม
38 อำนาจหน้าที่ของกรรมการของสมาคมในตำแหน่งต่างๆ
อำนาจหน้าที่ของกรรมการของสมาคมในตำแหน่งต่างๆ มีดังนี้
38.1 นายกสมาคม มีหน้าที่ดำเนินกิจกรรมของสมาคมให้เป็นไปตามข้อบังคับและระเบียบในการปฏิบัติงานของสมาคม
เป็นผู้แทนของสมาคมในกิจการอันเกี่ยวกับบุคคลภายนอก และเป็นประธานในที่ประชุมของคณะกรรมการของสมาคมตลอดจนในที่ประชุมใหญ่สมาชิก
38.2  อุปนายกสมาคม มีหน้าที่เป็นผู้ช่วยเหลือนายกสมาคมในกิจการทั้งปวงตามที่นายกสมาคมและ / หรือ
คณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.3 เลขาธิการสมาคม มีหน้าที่ทำการโต้ตอบหนังสือ เก็บรักษาเอกสารต่างๆ ของสมาคม เป็นเลขานุการในที่ประชุม
คณะกรรมการของสมาคมและที่ประชุมใหญ่ ตลอดจนปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคมและ / หรือ คณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.4 เหรัญญิกสมาคม มีหน้าทีรักษา รับและจ่ายเงิน และติดตามหนี้สินของสมาคม ทำบัญชีการเงินเก็บรักษาและจ่าย
พัสดุของสมาคมตลอดจนปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคมและ  / หรือ คณะกรรมการขอบสมาคมจะได้มอบหมาย
38.5 ฝ่ายสมาชิกภาพ มีหน้าที่เกี่ยวกับการจัดทำทะเบียนสมาชิกและทะเบียนต่างๆ อันมิใช่ทะเบียนเกี่ยวกับการเงินของ
สมาคม ตลอดจนปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคมและ / คณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.6 ฝ่ายประชาสัมพันธ์ มีหน้าที่เกี่ยวกับกับการโฆษณาเชิญชวนหาสมาชิกโฆษณากิจการและผลงานด้านต่างๆ ของ
สมาคม ตลอดจนปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคม และ/หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.7 ฝ่ายการตลาด มีหน้าที่ส่งเสริมการขายของสมาชิกให้บรรลุเป้าหมายตลอดจนมีหน้าที่อื่นๆ ที่เกี่ยวข้องตามที่นายก
สมาคมและ / หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.8 ฝ่ายพัฒนาและฝึกอบรม มีหน้าที่จัดให้มีการฝึกอบรมเพิ่มพูนความรู้ความสามารถในด้านวิชาการ ตลอดจนวิจัย
เกี่ยวกับกิจการโรงแรมให้ทันสมัยอยู่เสมอ และปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคมและ / หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.9 ฝ่ายสิ่งแวดล้อม มีหน้าที่ส่งเสริมและเผยแพร่ เพื่อพัฒนามาตรฐานการดำเนินงานด้านสิ่งแวดล้อมอย่างมี
ประสิทธิภาพให้แก่ผู้ประกอบธุรกิจโรงแรม ตลอดจนมีหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคม และ / คณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.10 ฝ่ายประสานงานการท่าอากาศยาน มีหน้าที่ประสานงานด้านบริการนักท่องเที่ยว ตลอดจนมีหน้าที่อื่นๆ ตามที่
นายกสมาคมและ / หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.11 ฝ่ายกิจกรรมพิเศษและปฏิคม  มีหน้าจัดกิจกรรมเพื่อส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างสมาชิกของสมาคมพร้อม
ทั้งอำนวยความสะดวกในด้านต่างๆ ตามที่นายกสมาคมและ / หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.12 ฝ่ายการต่างประเทศ มีหน้าที่ประสานงานกับหน่วยงานต่างๆ ทั้งในและต่างประเทศในเรื่องอื่นๆ นอกเหนือจาก
ฝ่ายการตลาด ตลอดจนมีหน้าที่อื่นๆ ตามที่นายกสมาคม และ/ หรือคณะกรรมการของสมาคมจะได้มอบหมาย
38.13 กรรมการสมาคม มีหน้าที่เข้าร่วมประชุมและปฏิบัติหน้าที่ตามที่นายกสมาคมและ / หรือคณะกรรมการจะได้
มอบหมาย
  หมวดที่ 7: : การประชุมใหญ่ 
39 การประชุมใหญ่ การประชุมใหญ่ให้หมายถึง การประชุมสมาชิกของสมาคม แบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ
39.1 การประชุมใหญ่สามัญประจำปี คือ การประชุมใหญ่ที่จะต้องให้มีขึ้นครั้งหนึ่งทุกระยะเวลาสิบสองเดือน
39.2 การประชุมใหญ่วิสามัญ คือ การประชุมใหญ่ครั้งอื่นๆ บรรดามีนอกจากการประชุมใหญ่สามัญประจำปี
40 กำหนดการประชุมใหญ่ กำหนดการประชุมใหญ่มีดังนี้
40.1 ให้มีการประชุมใหญ่สามัญประจำปีในเดือนมีนาคมของทุกปี
40.2 ถ้ามีเหตุใดเหตุหนึ่งซึ่งคณะกรรมการของสมาคมเห็นสมควร หรือสมาชิกมีจำนวนไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของจำนวน
สมาชิก ทั้งหมดแสดงความจำนงที่จะให้มีการประชุมใหญ่วิสามัญ โดยทำเป็นหนังสือยื่นต่อเลขาธิการของสมาคม ให้คณะกรรมการของสมาคมนัดประชุมใหญ่วิสามัญภายในกำหนดเวลา 30 วัน นับแต่วันที่ได้รับหนังสือแสดงความจำนงที่ขอให้มีการประชุมใหญ่วิสามัญจะต้องระบุข้อความแจ้งเหตุเพื่อการใดที่จะขอให้มีการประชุมใหญ่วิสามัญด้วย
41 การส่งหนังสือบอกกล่าวนัดประชุม คณะกรรมการของสมาคมจะต้องส่งหนังสือบอกกล่าวถึง วัน เวลา สถานที่ และระเบียบ
วาระการประชุมใหญ่ไปให้สมาชิกทุกคนได้ทราบ โดยส่งจดหมายทางไปรษณีย์ลงทะเบียน ณ ที่อยู่ของสมาชิกที่ปรากฏอยู่ในทะเบียน หรือส่งให้ถึงตัวสมาชิกก่อนกำหนดวันประชุมใหญ่ไม่น้อยกว่า 7 วัน
ภายใต้บังคับของความในวรรคแรก ในกรณีที่เป็นการนัดประชุมใหญ่สามัญประจำปีจะต้องแนบสำเนารายงานประจำปี และสำเนางบดุลซึ่งผู้สอบบัญชีได้ตรวจสอบแล้วไปด้วย
42 องค์ประชุมในการประชุมใหญ่ ในการประชุมใหญ่ของสมาคมจะต้องมีสมาชิกสามัญมาประชุมไม่น้อยกว่าหนึ่งในสามของ
จำนวนสมาชิกสามัญทั้งหมดจึงจะถือเป็นองค์ประชุม
43 กรณีที่การประชุมในครั้งแรกสมาชิกมาไม่ครอบองค์ประชุม การประชุมใหญ่ที่ได้เรียกนัดประชุมในวันและเวลาใด หากล่วงพ้นกำหนดเวลานัดไปแล้ว 1 ชั่วโมง ยังมีสมาชิกมาไม่ครบองค์ประชุม ถ้าการประชุมใหญ่คราวนั้นได้เรียกนัดเพราะสมาชิกร้องขอให้เลิกประชุม ถ้ามิใช่เพราะสมาชิกร้องขอให้เลื่อนการประชุมครานั้นออกไป และให้ทำการบอกกล่าวนัดประชุม วัน เวลา และสถานที่ประชุมใหญ่อีกครั้งหนึ่ง ภายในกำหนดเวลา 15 วัน นับแต่วันประชุมใหญ่คราวแรก ในการประชุมใหญ่คราวหลังนี้จะมีสมาชิกมาน้อยเพียงใดก็ให้ถือว่าเป็นองค์ประชุม
43 ประธานในที่ประชุม ให้นายกสมาคมเป็นประธานในที่ประชุมใหญ่ ถ้านายกสมาคมไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้     ให้อุปนายก
สมาคมทำหน้าที่แทน ถ้าทั้งนายกสมาคมและอุปนายกสมาคมไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้ ให้ที่ประชุมใหญ่เลือกตั้งกรรมการคนใดคนหนึ่งขึ้นเป็นประธานในที่ประชุม ถ้าไม่มีการรมการอยู่ในที่ประชุมเลยก็ให้ที่ประชุมใหญ่เลือกตั้งสมาชิกสามัญคนใดคนหนึ่งขึ้นเป็นประธานในที่ประชุม เฉพาะการประชุมคราวนั้น
45 วิธีการออกเสียงลงคะแนนในที่ประชุมใหญ่ สมาชิกสามัญเท่านั้น มีสิทธิออกเสียงลงคะแนน และสมาชิกสามัญ คนหนึ่งๆ มี
คะแนนเสียงหนึ่งเสียง เว้นแต่กรณีตามข้อ 56 และ 57 ให้มีสมาชิกสามัญรายหนึ่งๆ มีคะแนนเสียง 100 ห้อง ต่อ 1 เสียง
การออกเสียงในที่ประชุมใหญ่ให้ถือปฏิบัติเป็น 2 กรณี คือ
45.1 โดยวิธีเปิดเผยให้ใช้วิธีชูมือ
45.2 โดยวิธีการลงคะแนนลับ ให้ใช้วิธีเขียนบัตรลงคะแนนและจะกระทำได้เมื่อคณะกรรมการของสมาคม หรือสมาชิกสามัญไม่น้อยกว่าครึ่งหนึ่งของจำนวนสมาชิกสามัญที่มาประชุมร้องขอสมาชิกที่เป็นนิติบุคคลจะมีผู้แทนได้ 3 คน ตามข้อ 10 แต่มีสิทธิในที่ประชุมใหญ่ได้เพียงคนเดียว ผู้แทนต้องมีคุณสมบัติตามข้อ 11
46 มติของที่ประชุมใหญ่ นอกจากที่กล่าวไว้เป็นอย่างอื่นในข้อบังคับนี้ ให้ถือเอาคะแนนเสียงข้างมากเป็นมติของที่ประชุมใหญ่ ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานในที่ประชุมออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียงเป็นเสียงชี้ขาด
47 กิจการอันพึงกระทำในการประชุมใหญ่สามัญประจำปี กิจการอันพึงกระทำในการประชุมใหญ่สามัญประจำปี มีดังนี้
47.1  รับรองรายงานการประชุมใหญ่คราวก่อน
47.2  พิจารณารายงานประจำปีแสดงผลการดำเนินกิจการของสมาคมที่ผ่านมาในรอบปี
47.3  พิจารณาอนุมัติงบดุล
47.4  เลือกตั้งคณะกรรมการของสมาคม เมื่อกรรมการชุดเดิมหมดวาระ
47.5 เลือกตั้งผู้ตรวจสอบบัญชีสำหรับปีต่อไป จากบุคคลภายนอก และ กำหนดค่าตอบแทน
47.6  พิจารณากำหนดอัตราค่าบำรุงสมาคม และเงินอุดหนุนตามที่คณะกรรมการของสมาคมเสนอ
47.7  พิจารณาเพิ่มเติม แก้ไขเปลี่ยนแปลงข้อบังคับของสมาคม
47.8 วาระใด ๆ ที่ได้ยื่นไว้เป็นลายลักอักษรต่อนายกสมาคมอย่างน้อย 7 วัน ก่อนการประชุม เว้นแต่สมาชิกส่วนใหญ่ที่เข้า ร่วมประชุมคราวนั้นได้ตกลงยอมรับวาระนั้น โดยมิได้ยกข้อบังคับนี้ขึ้นมากล่าวอ้าง
48 กิจการอันพึงกระทำในการประชุมใหญ่วิสามัญ  กิจการอันพึงกระทำในการประชุมใหญ่วิสามัญนั้น ได้แก่ กิจการที่จะต้อง
กระทำโดยอาศัยมติจากที่ประชุม แต่ไม่อาจหรือมีเหตุผลทำให้ไม่สามารถจัดทำได้ในการประชุมใหญ่วิสามัญประจำปี
49 กิจการอันพึงกระทำในการประชุมสมาชิกอื่นๆ กิจการอันพึงกระทำในการประชุมสมาชิกอื่นๆ ได้แก่ กิจการอันเกี่ยวกับการ
ปฏิบัติธุรกิจทั่วไปของสมาคมนอกจากกิจการที่จำเป็นจะต้องกระทำได้ก็แต่โดยการประชุมใหญ่สามัญประจำ หรือ การประชุมใหญ่วิสามัญ
 50 ในกรณีที่มีปัญหาเกี่ยวกับการตีความข้อบังคับของสมาคมให้ที่ประชุมใหญ่ของสมาคมเป็นผู้วินิจฉัยชี้ขาด
  หมวดที่ 8: : การเงินและการบัญชีของสมาคม 
51 การจัดทำงบดุล ให้คณะกรรมการของสมาคมจัดทำงบดุลปีละหนึ่งครั้งแล้ว ส่งให้ผู้สอบบัญชีไม่เกินเดือนมกราคมของทุกปี 
และผู้สอบบัญชีจะต้องตรวจสอบให้แล้วเสร็จก่อนวันประชุมใหญ่สามัญประจำปี ไม่น้อยกว่า 30 วัน
52 ปีการบัญชี ให้ถือเอาวันที่ 31 ธันวาคม ของทุกปี เป็นวันสิ้นปีการบัญชีของสมาคม
53 อำนาจของผู้สอบบัญชี ผู้สอบบัญชีซึ่งที่ประชุมใหญ่เลือกตั้ง มีอำนาจเข้าตรวจสอบสมุดบัญชี และบรรดาเอกสารเกี่ยวกับ
การเงินของสมาคม และมีสิทธิสอบถามกรรมการ ตลอดจนเจ้าหน้าที่ของสมาคมทุกคนที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับบัญชีและเอกสารดังกล่าว ในการนี้ กรรมการและเจ้าหน้าที่จะต้องช่วยเหลือและให้ความสะดวกทุกประการเพื่อตรวจสอบเช่นว่านั้น
54 การเก็บรักษาสมุดบัญชีและเอกสารเงินฝาก สมุดบัญชีและเอกสาร เงินฝากของสมาคมจะต้องเก็บรักษาไว้ ณ สำนักงานของสมาคมและให้อยู่ในความดูแลรับผิดชอบของเหรัญญิกสมาคม
55 การเงินของสมาคม เงินของสมาคมจะต้องนำฝากไว้ ณ ธนาคารพาณิชย์ และ/หรือ สถาบันการเงินที่มั่นคงที่สะดวกใน
การติดต่อของสมาคม ในนามของสมาคมแต่การฝากเงินไว้กับสถาบันการเงินแต่ละแห่งนั้น จะต้องมีจำนวนไม่เกินแห่งละ 10 ล้านบาท โดยความเห็นชอบของที่ประชุมคณะกรรมการ ให้มีเงินทดรองจ่ายเกี่ยวกับกิจการของสมาคมไม่เกินวงเงิน 30,000 บาท (สามหมื่นบาทถ้วน) ในการนี้เหรัญญิกสมาคม เป็นผู้รับผิดชอบและรักษาตัวเงิน การฝากเงิน การถอนเงิน หรือ การสั่งจ่ายเช็คจากบัญชีของสมาคม ให้อยู่ในอำนาจของนายกสมาคม หรืออุปนายกสมาคมท่านใดท่านหนึ่ง ลงนามร่วมกับเหรัญญิกสมาคม หรือเลขาธิการสมาคมกรรมการของสมาคมผู้ใดจะทำการให้เกิดข้อผูกพันทางการเงินในนามของสมาคมไม่ได้ นอกจากจะได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการ และ/หรือ จากที่ประชุมใหญ่ของสมาคมก่อนโดยมีหลักฐานเป็นลายลักษณ์อักษร
56 การจ่ายเงินของสมาคม ให้นายกสมาคมแต่ผู้เดียวมีอำนาจที่จะสั่งจ่ายเงินของสมาคมได้ครั้งละไม่เกิน 50,000 บาท 
(ห้าหมื่นบาทถ้วน) แต่ไม่เกิน 200,000 บาท ให้กระทำโดยมติจากที่ประชุมคณะกรรมการของสมาคมทุกครั้งไปในการจ่ายเงินของสมาคมครั้งละเกินกว่า 200,000 บาท (สองแสนบาทถ้วน) จะต้องได้รับความเห็นชอบจากที่ประชุมใหญ่โดยคะแนนเสียงข้างมาก ซึ่งในการลงมติในกรณีนี้ไม่ให้สมาชิกสามัญรายหนึ่งๆ มีคะแนนเสียง 100 ห้องต่อ1 เสียง (เช่น โรงแรมที่มี 75 ห้อง จะมี .75 เสียง โรงแรมที่มี 189 ห้อง จะมี 1.89 เสียง โรงแรมที่มี 200 ห้อง จะมี 2 เสียง และโรงแรมที่มี 500 ห้อง จะมี 5 เสียง)
  หมวดที่ 9: : การแก้ไขข้อบังคับ การเลิกสมาคม และการชำระบัญชี 
57 การแก้ไขเปลี่ยนแปลงเพิ่มเติมหรือตัดทอนข้อบังคับ ข้อบังคับนี้จะแก้ไขเปลี่ยนแปลง ตัดทอน หรือเพิ่มเติมได้ก็โดยมติของที่ประชุมใหญ่ ซึ่งมีคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของคะแนนเสียงทั้งหมดของสมาชิกสามัญที่มาประชุม และการลงมติในกรณีนี้ให้สมาชิกสามัญรายหนึ่งๆ มีคะแนนเสียง 100 ห้อง ต่อ 1 เสียง (เช่น โรงแรมที่มี 320 ห้อง ก็จะมี3.2 เสียง โรงแรมที่มี 62 ห้อง ก็จะมี .60 เสียง และโรงแรมที่มี 200 ห้อง ก็จะมี 2 เสียง)
58 การเลิกสมาคม สมาคมนี้อาจเลิกได้ด้วยเหตุใดเหตุหนึ่ง ดังต่อไปนี้
58.1 เมื่อที่ประชุมใหญ่ลงมติให้เลิกด้วยคะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของจำนวนสมาชิกสามัญทั้งหมด
58.2 เมื่อล้มละลาย
58.2 เมื่อรัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์สั่งให้เลิกตามมาตรา 36 แห่งพระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ.2509
59 ความรับผิดชอบของสมาชิกที่มีต่อสมาคม มีเพียงเท่าจำนวนเงินอุดหนุน เงินค่าบำรุง และหนี้สินอื่นๆ ที่จะต้องชำระให้แก่
สมาคม
60 การชำระบัญชี เมื่อสมาคมนี้ต้องเลิกไปเพราะเหตุหนึ่งเหตุใดดังกล่าวในข้อ 58 การชำระบัญชีของสมาคมให้นำเอาบทบัญญัติ
แห่งพระราชบัญญัติสมาคมการค้า พ.ศ. 2509 มาใช้บังคับ
ในกรณีที่สมาคมต้องเลิกไปตามข้อ 58.1 ให้ที่ประชุมใหญ่คราวนั้นลงมติเลือกตั้งกำหนดตัวผู้ชำระบัญชีเสียด้วย และหากต้องเลิกไปตามข้อ 58.3 ให้กรรมการทุกคนในคณะกรรมการของสมาคมชุดสุดท้ายที่ได้จดทะเบียนเป็นกรรมการของสมาคมต่อนายทะเบียนการค้า ประจำกรุงเทพมหานครเป็นผู้ชำระบัญชี
หากมีทรัพย์สินของสมาคมเหลือจากการชำระบัญชีให้ยกให้แก่ นิติบุคคลในประเทศไทย ที่มีวัตถุประสงค์เกี่ยวกับการกุศลสาธารณะแห่งใด หรือหลายแห่ง ตามมติที่ประชุมใหญ่
 บทเฉพาะกาล   
61 ข้อบังคับฉบับแก้ไขเพิ่มเติมให้มีผลบังคับนับแต่วันที่กระทรวงพาณิชย์รับจดทะเบียนเป็นที่เรียบร้อยแล้ว
 
62 ให้กลุ่มโรงแรมต่างๆๆ ที่มีสัดส่วนกรรมการของสมาคมเพิ่มขึ้นหรือกลุ่มโรงแรมที่ตั้งขึ้นใหม่แต่งตั้งตัวแทนมาเป็นกรรมการของสมาคมให้ครบตามจำนวนที่กำหนดไว้ในข้อ 26 ให้แล้วเสร็จภายใน 60 วัน หลังจากวันที่กระทรวงพาณิชย์รับ จดทะเบียนซึ่งทางสมาคมแจ้งให้กลุ่มต่างๆ ทราบโดยทันที
Thai Hotel Association

By-Laws (Amendment) 2006

This Trade Association was established under the Trade Association Act, BE 2509 and operates under the control of the Registrar Office, Trade Association, Bangkok. 

CHAPTER 1 GENERAL PROVISIONS
Article 1. 
Name of the Trade Association


The name of this Trade Association is “SAMAKOM RONG RAEM THAI” called in English as “Thai Hotel Association” 

The word “Association” shall hereinafter mean the “Thai Hotels Association” 
Article 2. 
The Office of the Association

The Association’s Office is located at No. 203 – 209/3 Ratchadamnern Klang Avenue, Bowwonniwet, Bangkok 10200, Thailand Tel: (662) 02 281 9496 Fax: (662) 02 281 4188 
Article 3. 
The official seal of the Association is a three-peak pavilion with an abbreviation “THA” inside. Below the pavilion is name “Thai Hotels Association” 
CHAPTER 2 OBJECTIVES
Article 4. 
The Association’s Objectives

The objectives of the Association shall be as follows: 

4.1 
To promote private enterprises relating to the hotel business and tourism industry. 

4.2 
To promote and foster cooperation among all members of the Association. 

4.3 
To support and assist members in solving problems including negotiating with outsiders for the mutual benefit of the member’s enterprises. 

4.4 
To foster the spirit of unity and exchange knowledge, opinions, and technics as well as information concerning hotel business and tourism industry. 

4.5 
To protect and promote mutual benefits. 

4.6 
To cooperate and coordinate with the government and private sectors, e.g. organizations, associations, companies or any person when the Association deems that such cooperation will assist or provide facilities in the fulfillment of the Association’s objectives. 

4.7 
To propagate and publicize Association’s activities as well as information concerning hotel business and tourism industry. 

4.8 
To conduct training programs and seminars in the field of the hotel business and tourism industry. 

4.9 
To carry on any kind of business with the aims of promoting and increasing benefits of the members. 

4.10 
To clarify and make proposal to government a help in solving problems and obstacles in connection with hotel business and tourism industry.  

4.11 
To cooperate with the Government in promoting hotel business with regard to a good standard and in concurrence with the Government’s policy. 

4.12 
To make agreements or set mutual regulations for the members to follow to refrain from any practices, all for the good of the member’s business. 

4.13 
To settle disputes in business between fellow members, or between members and outsiders. 

4.14 
To arrange sales promotion, domestically and internationally. 

4.15 
To join in any charitable activities or make contribution to charity for public welfare and national security. 

CHAPTER 3 MEMBERS AND MEMBERSHIP
Article 5. 
Membership Categories 

Membership is divided into 4 categories, namely: 

1. Ordinary Members 

2. Extra-ordinary Members

3. Associate Members

4. Honorary Members

Article 6. 
Member’s Qualifications

6.1 
Ordinary Members: are juristic persons engaging in the hotel business and are lawfully registered in accordance with the qualifications and standards set forth by the Thai Hotels Association Board of Committee and approved in the meeting with vote not less that four-fifths of the number of the Board members present. 

6.2 
Extra-ordinary Members: are juristic person who openly engage in the hotel business at standard set forth by the Thai Hotels Association Board of Committee, but who lack the necessary qualifications to become Ordinary Members, or are hotels under construction having a valid hotel construction license. This membership must be approved by meeting of the Thai Hotels Association. Board of Committee with a vote not less than four-fifths the member of the Board members present. 

6.3 
Associate Members: are juristic or natural persons engaging in the business relating to tourism industry, except hotel operators who are approved as such in a meeting of Thai Hotels Association Board of the Thai Hotels Association Board of Committee with a vote not less than four-fifths of the number of the Board members present. 

6.4 
Honorary Members: are juristic or natural persons rendering valuable services to the Association, who are invited to become such members by a resolution of the Association Board of Committee and who have accepted the invitation. 

Article 7. 
Application for Membership

Persons wishing to apply for Ordinary, Extraordinary or Associate Membership are required to indicate their intentions to the Association’s Membership Committee by submitting the printed form together with supporting documents prescribed by the Association with the sponsorship of at least two Ordinary Members. 

Article 8. 
Application Consideration

The Membership Committee shall submit the membership application and support documents to a meeting of the Association Board of Committee for consideration within 90 days from the date of receiving them. Upon the Board’s decision to accept or reject any applicant, the Membership Committee is required to send written notice to such effect to the applicant concerned within 14 days of the date of decision. The notice shall be sent by registered mail to the applicant’s address shown in the application. 

Article 9. 
Effective Date of Membership

Membership shall be effective from the date the applicant pays registration and membership fees. 

Article 10. 
Juristic-Person members

A member who is a juristic person shall appoint not more than three natural persons of executive level in his hotel to act as his proxies. One of such persons shall be the letter’s No.1 and No.2 alternates. The three shall perform duties and exercise their rights on behalf of the juristic person they represent. If, in a meeting, the three proxies are present in full force, the member representative shall exercise the rights on behalf of the juristic person. But if the meeting is attended by only the alternates, the senior of them shall exercise the said rights. Any change in the person of the proxies must be immediately reported in writing to the Association by the juristic person concerned. The proxies may perform their duties and exercise their rights of representation seven days after the said report is made. 

Article 11. 

The proxies under Article 10 shall posses the following qualifications: 

11.1 
Being a person sui juris. 

11.2 
They must be persons holding the position of an assistant general manager or higher, or persons authorized to make decisions on behalf of the juristic person. 

11.3 
Not being bankrupt nor incompetent nor quasi-incompetent. 

11.4 
Not convicted by a final judgment, except in the case of petty offence or negligence. 

11.5 
Not having a socially distasteful disease. 

11.6 
Having good financial standing. 

11.7 
Having good conduct. 
Article 12. 
Membership Termination 

Membership shall terminate upon the members’: 

12.1 
Death or cessation of their status as juristic persons. 

12.2 
Lack of the qualifications under 6.1, 6.2 or 6.3 as the case may be. 

12.3 
Resignation by submission of resignation letter to the Association’s Board of Committee and having paid up all dues to the Association. 

12.4 
Bankruptcy by a final judgment of the Court of Justice. 

12.5 
Having their names removed from the membership register by a General Meeting of Members with a vote not less than two-thirds of the members present because of any of the following reasons: 

a) 
Committing any intentional acts harmful to the good name of the Association or it’s Members. 


b) 
Intentional violation of the Association rules or regulations. 

c)
Failure to pay membership or subscription fee or the six-times a-year members meeting fee payable at the rate fixed by the Association within four months of the due date prescribed under Article 22, or failure to pay other fees or service fees to the Association for a period exceeding four months after the due date of payment and after a notice for such payment has been served by the Association. 

Article 13. 

A Member whose name has been removed from the membership registration list by the resolution of the General Meeting according to Article 12.5 may regain the membership not less than 1 year from the date of name removal, and after having paid all membership fees, promotion fees and sales promotion fees in arrears. 

Article 14. 

A Member who has resigned as in Article 12.3 may regain membership after six months from the date of resignation, but that member has to pay membership fee and promotion fee in arrears. 

Article 15. 

The association of a re-application for membership in both cases as specified in Article 13 and Article 14 shall be under the consideration of the Association’s Board of Committee. 

Article 16. 
Membership Register 

The Membership Committee shall prepare the membership register and keep it at the Association’s office. This register shall have details as determined by Section 16 of the Trade Association Act, BE. 2509 

CHAPTER 4 FEES
Article 17. 

Ordinary, Extraordinary and Associate Members are each required to pay registration fee not more than 10,000 baht (ten thousand) as well as membership fee yearly not less than 2,000 baht (two thousand) but not more than 6,000 baht (six thousand) 

Article 18. 

Ordinary and Extraordinary Members are each required to pay promotion fee at a rate of not less than 20 baht (twenty), but not more than 40 (forty) per room per year. 

Article 19. 
Honorary members are not required to pay registration, membership and promotion fees. 

Article 20. 
The registration, membership and promotion fee and other expenditures for each year shall be fixed in accordance with the notification of the Association. 

Article 21.

Association Members are required to pay subscription, members meeting and promotion fees at the rates fixed by the Association within February of every year, Persons admitted as Association Members in the second half of any year shall pay only half of the said fees payable for that year. 

Article 22. 

In no case, a member shall have the right to reclaim the payment which is already paid to the Association. 

Article 23. 

The Association will set aside half of the promotion fee received from the members in each chapter as a reserve fund for the purpose of sates development and promotion in that particular chapter. For this purpose, the Chapter Committee concerned shall submit a proposed plan or project for consideration and approval, as may be deemed appropriate, to the Association Board of Committee. Other hotel groups, if so desired, may also submit such projects for similar consideration and approval. 

CHAPTER 5 MEMBER’S RIGHTS AND DUTIES
Article 24. 
Member’s Rights

24.1 Member are entitled to get assistance and support in business within the limit of the Association’s objectives and within the capacity of the Association. 

24.2 Members are entitled to propose ideas or suggestions to the Association or the Association Board of Committee on any subjects which are within the limit of the Association’s objectives and which will enhance the progress of the Association. 

24.3 Member shall have the right to make a request for an inspection of the Association’s works and assets by having not less than 10 members consigned in the letter submitted to the Secretary-General or any committee member acting as  Secretary-General

24.4 Association Members are entitled to attend meetings, discuss matters, express opinions and ask questions in the Annual General Meeting or the Extraordinary General Meeting, but only Ordinary Members are allowed to introduce motions. 

24.5 Members shall have the right to adorn the Association’s emblems. 

24.6 Only Ordinary Members shall have the right to vote in the Annual General Meeting or in an Extraordinary General Meeting, or to be appointed as the Association’s committee members. 

Article 25. 
Member’s Duties

25.1 Members shall adhere to the Association’s by-laws, regulations and orders, as well as to the resolutions of the General Meeting and of the Association’s Board of Committee. 

25.2 Members shall maintain and protect the reputation and prestige as well as the benefits of the Association. 

25.3 Members shall promote and support the works of the Association for it’s continuous progress. 

25.4 Members shall pay a membership fee, and promotion and sales promotion fees to the Association at the time they are due. 

25.5 A member who has his/her name, family name, nationality, residential address, office address, type of business representative or juristic person changed, or his/her business terminated, shall inform the Association’s Secretary-General in writing within seven days from the date of change or termination. 
CHAPTER 6 ASSOCIATION’S BOARD OF COMMITTEE
Article 26. 
Election of the Association’s Board of Committee 

There shall be a Board of Committee to administrator the work of the Association and to represent the Association in the activities in connection with outsiders. The of Committee, elected by Ordinary Members at the Annual General Meeting shall consists of not exceeding 25 Ordinary Members and shall hold the position ranking from Assistant General Manager upward. 

The election of the Board of Committee shall follow the quota set for each group of the hotels as follows: 

a. A group of hotels in Bangkok, Pathumthani, Nonthaburi, Samutsongkram and Ratchaburi with 250 rooms upward is entitled to 6 Committee Members. 

b. A group of hotels in Bangkok, Pathumthani, Nonthaburi, Samutprakan, Nakornpathom, Kanchanaburi, Samutsakorn, Samutsongkram and Ratchaburi with rooms not exceeding 249 is entitled to 5 Committee Members. 

c. A group of hotels in Central part is entitled to 1 Committee Member (Phra Nakhon Si Ayutthaya, Nakhonnayok, Saraburi, Angthong, Singburi, Suphanburi, Lopburi, Chainat, Uthaithani and Nakhonsawan.) 

d. A group of hotels in Eastern part is entitled to 3 Committee members (Chonburi, Rayong, Chanthaburi, Trat, Sakaeo, Chachoengsao and Prachinburi.) 

e. A group of hotels in the Western part is entitled to 1 Committee Member (Phetchaburi, Prachuapkhirikhan.) 

f. A group of hotels in Northern, upper part, is entitled to 2 Committee Members (Phrae, Lampang, Lampoon, Nan, Prayao, Chiangmai, Chiangrai and Maehongson.) 

g. A group of hotels in the Northern lower part, is entitled to the Committee Member, (Kamphaengphet, Phichit, Phetchboon, Phitsanulok, Sukhothai, tak and Uttaradit.) 

h. A group of hotels in the Northeastern, upper part, is entitled to 1 Committee Member (Khonkhaen, Mukdahan, Kalasin, Nongbualamphu, Loei, Udonthani, Sakonnakhon, Nakonphanom and Nongkhai.) 

i. A group of hotels in the Northeastern lower part is entitled to 1 Committee Member (Nakhonratchasima, Buriram, Surin, Sisaket, Chaiyaphum, Mahasarakham, Roi-et, Yasothon, Ubonratchathani, Amnatcharoen.) 

j. A group of hotels in the Southern part, is entitled not less than 2 Committee Members, but not exceeding 3 (Ranong, Phang-gna, Phuket, Krabi, Pattalung, Trang, Satun, Songkkhla, Pattani, Yala and Narathiwat.) 

k. A group of hotels in the Southeastern part, is entitled to 1 Committee Member (Chumphon, Suratthani, Nakhonsithammarat.) 

Each group of the above mentioned groups of hotels shall elect Committee Members within each of this open group, to form the Board of Committee except c to k the committee of each group shall elect representative to be Association Broad of Committee shall elect among themselves a President, Vice President not exceeding 5 persons, and a Secretary General, a Treasurer, a Public Relations, Marketing, Training & Development, Membership, Environment, Airport Affairs, Social and Special Activities, Foreign Affairs and others as deems fit one committee each. 

The Board of Committee shall be in Office for a two-year term. The ex-committee members may be re-elected, but the President shall not hold the office for more than two consecutive terms (4 years). In the event the General Meeting resolves to increase the number of Committee Members, an election of additional number should be set up very quickly and the new elected Committee Member shall serve under the same term as other Committee Members at that time. 

Article 27. 

Any member of the Association Board of Committee who falls to attend three meetings in a row without leave of absence and valid reason, shall be deemed to have vacated his position as a committee member. This shall entitle the Association Board to appoint an Ordinary Member of the same hotel group to replace him for the remainder of his office term. A committee member who is unable to attend a meeting shall ask for leave of absence from and give the reason thereof to the President or the Secretary-General at least one day in advance of the date of meeting. 

Article 28. 
Termination of Committee.  


   Association’s Committee membership shall be terminated in the following cases:

28.1 Expiry of the ordinary term

28.2 Resignation with approval from the Association’s Board of Committee

28.3 Failure to attend three consecutive meetings without appropriate reasons as specified in Article 27 

28.4 Cessation of being as representative of an Ordinary Member who is a juristic person. 

28.5 Loss of his/her membership. 

28.6 The General Meeting resolves to remove of him/her from the Board of Committee with the votes of not less than three-fourths of the members present at that General Meeting. 

28.7 When the Minister of Commerce orders a removal of him/her by Section 33 of the Trade Association Act, B.E. 2509 

28.8 Being convicted by final judgment of the court for violation of the Trade Association Act, B.E. 2509.

Article 29. 


Should there be a vacancy on the Board of Committee by any cause before the expiry of the ordinary term, the Board of Committee of the Association is empowered to appoint the representative of any Ordinary Members in the same hotel group as an acting Committee member. The replacement shall be in the office as long as the term of the person he/she replaces. 


Should a President officer be vacated before the expiry of the term by any cause, the Board of Committee shall appoint a new President from one of the Vice Presidents. 

Article 30. 


In the case that more than half of the Committee members of the Association resign at the same time, the rest of the Committee members shall also lose the Committees is elected. These in-charge Committee members shall call a General meeting for an election of a new Board of Committee within 30 days from the date they become in charge. 

Article 31. 

The President may call a meeting of Association Baord of Committee of Association Members at any time he deems fit. 

Article 32. 
Quorum of the Board of Committee Meetings 

At the Board of Committee Meeting, two-fiths or the total Committee Members must be present to constitute a quorum. This is with exception that at the time of Board of Committee Meeting, the number of Committee Members on the Board is less than half of the total Committee Members. 

In the case that the member of the Committee on the Board is less than half of the total Committee members, the remaining Committee shall perform only business within the agenda of the General Meeting. Any other business cannot be transacted. 

Article 33. 
Resolution of the Board of Committee Meetings 

Unless otherwise specified by these by-laws, a resolution shall be passed by majority vote of the meeting. In case of a tie vote, the Chairman (lady) of the meeting shall cast a deciding vote. 

Article 34. 
Chairman (lady) of the Meeting

The Association’s President shall preside over the meetings. In case he/she is unable to perform the duty, one of the Vice Presidents shall act in his/her stead. In case that neither the President nor any of the Vice Presidents are able to perform this duty, the meeting shall select one of the Committee members to preside over that meeting. 

Article 35. 
Meeting of the Board of Committee

A meeting of the Board of Committee shall be held at least once every two months. In case of necessity, the President or at least five Committee members may call for a special Board Meeting. 

Article 36. 
Taking Over the Duties of the Board of Committee

When there is an election of a new Board of Committee at the end of each term, or at the resignation of the whole Committee, or at the resignation of more than half of the total Committee Members, as prescribed under Article 30, the new Board of Committee shall apply for a registration of the new Association Board with the Registrar of the Trade Association of Bangkok City within 30 days from the date of election. The new Board of Committee shall take over the duties from the former Board within 30 days from the date of application for the Registration of Committeeship

As long as a registration for a new Committeeship has not been applied as stated in the previous paragraph, the former Board shall be considered on duties. 

Article 37. 
Powers and Duties of the Board of Committee

The Board of Committee shall have the following powers and duties; 

37.1 
Carry on the Association’s business and look over the assets following the by-laws and resolutions of the meetings. 

37.2 .
Appoint Committee members to any office on the Board of Committee. 

37.3 
Set up the regulations of the Association. 

37.4 
Appoint a Sub-Committee or Sub-Committees who shall be empowered as determined by the Board of Committee case by case. The said Sub-Committee shall consist of a Chairman (lady) of the Sub-Committee, and at least two Sub-Committee members who may be selected from among the Association’s members or appropriate outsiders. 

37.5
Appoint an advisor(s) of the Association. The advisor(s) appointed shall be in office as long as the term of the Board of Committee. 

37.6
Hire, appoint or dismiss the Association’s advisor (s), Sub-Committee, authorities and staff including any other persons so that the business of the Association will be smoothly carried on. This shall be under the responsibility of the Association’s Board of Committee. 

Article 38. 
Powers and Duties of the Different Offices of the Association’s Committee

The Committee holding different officers shall have the following powers and duties: 

38.1 The president shall carry on the business of the Association under the by-laws and regulations of the Association. He/she shall be representative of the Association in business in connection with outsiders. He/she shall serve as a chairman (lady) in the Committee Meeting as well as The General meetings. 

38.2 The Vice President shall assist the President in all business as assigned by the President and/or the Board of Committee. 

38.3 The Secretary-General shall be responsible for all the Association’s correspondence and documents. He/she shall act as a secretary in the Association’s Board of Committee Meetings and General Meetings. He/she shall also perform any other duties as assigned by the President and/or the association’s Board of Committee. 

38.4 The Treasurer shall be responsible for the Association’s Receipt and payment debts, following-up, accounting, the keeping and distribution of the Association’s inventories. He/she shall also perform any other duties as assigned by the President and/or the Association’s Board of Committee. 

38.5 The Membership Committee shall prepare a register of members and other registers which are not in connection with the Association’s finances. He/she shall also perform any other duties as assigned by the President and/ or the Association’s Board of Committee. 

38.6 The Public Relations Committee shall propagate and publicize the Association’s activities as well as to perform any other duties as assigned by the President and/ or the Association’s Board of Committee. 

38.7 The Marketing Committee shall promote sales of members to set target as well as to perform any other related duties as assigned by the President and/or the Association’s Board of Committee. 

38.8 The Development and Training Committee shall arrange for training courses in order to increase technical knowledge and capability including conducting research works in the field of hotel business so that it is up-to date at all times. He/she shall perform any other duties as assigned by the President and/ or the Association’s Board of Committee. 

38.9 The Environment Committee shall promote and promote and propagate the environment process for the standard development to the hotel operators as well as to perform any other duties as assigned by the President and/ or The Association/s Board of Committee.

38.10 The Airport Affairs Committee shall coordinate in the hospitality concerning tourists as well as to perform any other duties as assigned by the President and/ or the President and/ or the Association’s Board of Committee. 

38.11 The Social and Special Activities Committee shall promote and foster spirit of unity among all members of the Association and other duties as resigned by the President and the Association’s Board of Committee. 

38.12 The Foreign Affairs Committee shall coordinate with other organizations both domestically and internationally in any matters apart from marketing, as well as other duties as assigned by the President and/ or the Association’s Board of Committee. 

38.13 Association Committee Members shall attend the meetings and perform any duties as assigned by the President and/ or the Association’s Board of Committee. 
CHAPTER 7 THE GENERAL MEETINGS
Article 39. 
The General Meetings

The General meetings mean the meetings of the Association’s members. 

They are divided into two types. 

39.1 The Annual General Meeting is a meeting which shall be held every 12 months. 

39.2 The Extraordinary General Meeting is the only other general meeting than the Annual Ordinary General Meeting. 

Article 40. 
Schedule of the General Meetings


The General Meetings are scheduled as follows: 

40.1 The Annual general Meeting shall be held within March of each year. 

40.2 In the case that the Board of Committee deems it advisable, or if not less than one-third of the total members indicate the intention to hold an Extraordinary General Meeting by submitting a letter of intention to the Secretary-General, the Board of Committee shall call for an Extraordinary General Meeting within 30 days from the date of receiving the letter. 

The letter of intention shall specify the reasons for the call for this Extraordinary General Meeting. 

Article 41. 
Sending of the Notices of the meetings


The board of the Committee shall send notices indicating date, time, venue and the agenda of the General Meeting to every member by registered mail to the registered address of the members, or send by hand at least seven days in advance of the date of General Meeting. 


Under the provisions stated in the first paragraph, in the case of the notices of an Annual General Meeting, a copy of the Annual Report and a copy of Balance Sheet inspected by the auditor must be attached. 

Article 42 
Quorum of the General Meeting

A quorum of the General Meeting shall consist of at least one-third of the total ordinary membership. 

Article 43 
In the case that the First General Meeting is not in a Quorum 


For any General Meeting called for on any date and at any time, if after an hour, the members present cannot form a quorum, the meeting shall be called off if it is convened upon the request of the member. However, if the meeting is convened not by the request of members, it shall be postponed. 

In this another meeting can be held within 15 days thereafter. Date, time and venue shall be notified. And the subsequent meeting shall bee deemed in a quorum irrespective of the number of members present.    

Article 44 
Chairman (lady) of the Meeting


The President of the Association shall preside as Chairman (lady) in a General Meeting. If the President is not able to perform this duty, one of the vice Presidents shall act in his/her stead. If neither the President nor the Vice Presidents are able to perform this duty, the General Meeting shall elect one of the Committee members to preside over the meeting. If there are no Committee members present, the General Meeting shall elect one of the ordinary members to preside over only that meeting. 

Article 45. 
Voting in the General meeting 

Only Ordinary Members shall have the rights to vote. An ordinary member shall be entitled to one vote. This is with an exception of the case stated in Articles, 56 and 57, which indicate that each ordinary member shall be entitled to one vote per 100 rooms. 


Voting in the General Meeting shall be based on two following cases: 

45.1 A show of hands

45.2 Voting by Ballot: initiated at the request of the Board of Committee or by not less than half the member of the Ordinary Members presents. Of the three proxies entitled to represent the juristic person members under Article 10, only one of them is entitled to vote in the General Meeting. The proxies shall have the qualifications prescribed under Article 11. 
Article 46. 
Decision of the General Meeting 

Unless otherwise specified elsewhere in these by-laws, the majority vote will form a resolution of the General Meeting, in the case of a tie vote, the Chairman (lady) shall cast a deciding vote. 

Article 47. 
Business to be Transacted in the Ordinary Annual General Meeting. 


The business to be transacted in the Ordinary Annual General Meeting is as follows: 

47.1 Adoption of the Minutes of the previous General Meeting.

47.2 Submission of the Annual Report showing works and activities of the Association during the past year. 

47.3 Approval of the Balance Sheet. 

47.4 Election of the Association Committee upon expiry of its office term. 

47.5 Appointment of an auditor for the coming year from among outsides and fixing the remuneration. 

47.6 Fixing the membership and promotion fees as proposed by the Association. 

47.7 Making addition to the amendment of the Association’s by-laws.

47.8 Considering any agenda which has been submitted in written from to the President at least seven days prior to the meeting except when the majority in the meeting accept any agenda without reference to this Article. 

Article 48. 
Business to be Transacted in an Extraordinary General Meeting 

The business to be transacted in an Extraordinary General Meeting is the business which needs the General Meeting’s resolution but cannot be considered, or there is a cause that it cannot be done so in the Annual General Meeting. 

Article 49. 
Business to be Transacted in other Member Meetings

The business to be transacted in other meetings of the members shall be the conduct of the Associations general affairs apart from those required to be done by the Ordinary Annual General Meeting and the Extraordinary General Meeting. 

Article 50. 

In case any articles in the Association’s by-laws need to be construed, the General Meeting shall make the final decision. 

CHAPTER 8 ASSOCIATION’S FINANCE AND ACCOUNTS
Article 51. 
Balance Sheet 

The Board of Committee shall prepare a Balance Sheet, once a year, which shall be submitted to the Auditor not later than the month of January of every year. The Auditor shall complete auditing the Balance Sheet not less than 30 days prior to the date of the Annual General Meeting. 

Article 52. 
Fiscal Year

December 31st of every year shall be regarded as the closing day of the Association’s accounting year. 

Article 53. 
Powers of the Auditor 

The Auditor appointed by the General Meeting shall be empowered to inspect all the Association’s accounts and financial documents. He/she has the rights to question the Committee and all of the Association’s authorities concerned with accounting and the said documents. The Committee and authorities must assist and render all facilities for this auditing. 

Article 54. 
Keeping of Accounts and Financial Documents

All of the Association’s accounts and financial documents shall be kept at the Association’s office under the responsibilities of the Association’s Treasurer. 

Article 55. 
Association’s Finance

The Association’s money must be deposited at the commercial bank and/ or a secure financial institute, which is convenient to communicate in Association’s name, but the deposition of money at each financial institute shall not exceed 10 million baht. This is with consent of the meeting of the Board of Committee. The  Association shall keep not more than 30,000 baht (thirty thousand) in petty cash for the Association’s activities. The Associations Treasure shall be responsible for this fund. Any deposit, withdrawal or payment by cheque from the Association accounts shall be signed by the President or on of the Vice Presidents jointly either with the Treasurer or the Secretary General. The committee Members cannot create any financial obligations in the name of the Association unless he/ she gets approval in writing from the Board of Committee and /r the General Meeting. 

Article 56. 
Association’s Payment

Only the president has the power to order a payment from the Association’s account at an amount of not more than 50,000 baht (fifty thousand). Every payment of an amount exceeding 50,000 baht (fifty thousand), but not exceeding 200,000 baht (two hundred thousand) shall be done by the resolution of the meeting of the Board of Committee only. 

Each payment which exceeds 200,000 baht (two hundred thousand) shall have a consent from a majority in the General Meeting. In this case, each ordinary member shall be entitled to one vote per 100 rooms (e.g. hotels with 75 rooms shall be entitled to. 75 vote, hotels with 189 rooms shall be entitled to 1.89 votes, hotels with 200 rooms shall be entitled to two votes and hotels with 500 rooms shall be entitled for 5 votes.) 
                              CHAPTER 9 AMENDMENT OF BY-LAWS, DISSOLUTION 
                                           
               OF THE ASSOCIATION AND LIQUIDATION
Article 57 
Amendment, Change, Addition or Cancellation of the By-Laws

These by-laws shall be amended, changed cancelled or added to only by resolution passed by a three-fourths majority vote of the Ordinary Members present at the General Meeting. Voting in this case, an Ordinary Member shall be entitled to 1 vote per 100 rooms (e.g. a hotel with 320 rooms shall be entitled to 3.2 votes, and a hotel with 62 rooms shall be entitled to. 60 vote and a hotel with 200 rooms shall be entitled to 2 votes.) 

Article 58. 
Discussion of the Association 

The Association may be dissolved for any of the following reasons: 

58.1 the General meeting resolves with a three-fourths majority vote of the total Ordinary membership that the Association be dissolved. 

58.2 By bankruptcy

58.3 The minister of Commerce orders for dissolution of the Association under Article 36 in the Trade Association Act. B.E. 2509. 

Article 59. 

Member’s responsibilities towards the Association are within the limit of membership fee, promotion fee and other debts due to the Association.
Article 60. 
Liquidation 

When the Association has to dissolve, due to any reason in Article 58, the liquidation of the Association shall be done under the provision of the Trade Association Acts B.E. 2509 

In case of the dissolution of the Association as in Article 58.1, the General Meeting held at that particular time shall decide to appoint a liquidator. If the Association has to dissolve, as in Article 58.3, all Committee Members on the latest Board of Committee which registered at the Bangkok Registrar of the Trade Association shall be liquidators. 

The remaining assets after its liquidation shall be given to one or more juristic person (s) in Thailand whose objectives are for public charity. This is to be done by the resolution of the General Meeting. 

 Transitory Provisions
Article 61. 

The Amended By-Laws shall be in force from the date of the approval of the Registration by the Ministry of Commerce. 

Article 62. 

All groups of hotels with the additional proportion of committee or groups of new hotels with proxies to be Association Committee as prescribed in the Article 26, shall find replacement within 60 days after the date of approval of the Registration from the Ministry of Commerce. Upon receiving the approval, the Association will immediately inform all groups. 







